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Savior, like a shepherd lead us,
Much we need Thy tender care;

In Thy pleasant pastures feed us,
For our use Thy folds prepare:
Blesséd Jesus, blessed Jesus,
Thou hast bought us, Thine we are;
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Thou hast bought us, Thine we are.
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We are Thine, do Thou befriend us,
Be the guardian of our way;

Keep Thy flock, from sin defend us,
Seek us when we go astray:
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Hear, O hear us when we pray;
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Hear, O hear us when we pray.
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Thou hast promised to receive us,
Poor and sinful though we be;
Thou hast mercy to relieve us,

Grace to cleanse, and pow'r to free:

Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Early let us turn to Thee;
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Early let us turn to Thee.
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Early let us seek Thy favor,
Early let us do Thy will;

Blessed Lord and only Savior,
With Thy love our bosoms fill:
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Thou hast loved us, love us still;
Blesséd Jesus, blesséd Jesus,
Thou hast loved us, love us still.

Pastoréanos, O Cristo

1

Pastoréanos, o Cristo,
Cuidanos con tierno_amor,
LIévanos por verdes pastos
Y _al redil cual Buen Pastor.
O bendito Jesucristo,

Tua compraste_a esta grey;
O bendito Jesucristo,

Tu compraste_a esta grey.
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Sé el Amigo del rebario,
En la senda,_el Protector,
Defensor contra_el pecado,
Del perdido, Buscador.

O bendito Jesucristo,

Oye Tu nuestra_oracion;

O bendito Jesucristo,

Oye Tu nuestra_oracion.
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Aunque pecadores somos,
Nos prometes acoger
Y_en tu gracia perddn darnos,
Libertad en tu poder.

O bendito Jesucristo,
Te buscamos con afan;
O bendito Jesucristo,
Te buscamos con afan.
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Con afan que_obedezquemos
Y busquemos tu favor;

De tu_amor que rebosemos,
Salvador y buen Sefior.

O bendito Jesucristo,

Nos amaste; ama_aun.

O bendito Jesucristo,

Nos amaste; ama_aun.



